
Información de seguridad
Antes de su uso inicial lea las siguientes instrucciones 
atentamente: • Mantenga el producto alejado de una 
fuente de calor (fuego) y de humedad (agua y otros 
líquidos). • No utilice el producto si está mojado o dañado.
• No utilice el producto con las manos mojadas. • No deje 
el producto en contacto con materiales inflamables • No 
exponga el producto a altas temperaturas (por ejemplo: 
dentro de un coche con temperaturas elevadas • No tire el 
producto al fuego. • Mantenga el producto fuera del 
alcance de los niños. • Desconecte el producto si no lo va a 
utilizar. • No use el producto si aprecia defectos visibles. 
• No abra, perfore o golpee el producto. Podría causar 
daños. • No use el producto con dispositivos u objetos 
incompatibles. • No desmonte ni modifique el producto. 
Estas acciones invalidan la garantía.

Nota Legal
Por medio de la presente Atlantis Internacional, S.L, 
declara que este producto cumple con los requisitos 
esenciales y cualesquiera otras disposiciones aplicables o 
exigibles de la Directiva 2014/53/CE.
Las funciones y características descritas en este manual se 
basan en pruebas realizadas por Atlantis Internacional S.L. 
El usuario es responsable de examinar y verificar el 
producto al adquirirlo.
Atlantis Internacional S.L. declina toda responsabilidad por 

cualquier daño personal, material, económico, así como 
cualquier daño en su dispositivo, debido a un mal uso, 
abuso o instalación inapropiada del producto. 
Para productos electrónicos con Bluetooth, Atlantis 
Internacional S.L. declina toda responsabilidad por fallos 
en el funcionamiento, comunicación o conexión entre el 
producto y el dispositivo habilitado con Bluetooth. 

Desecho de equipos eléctricos y electrónicos 
Este símbolo indica que los equipos eléctricos y 
electrónicos deben ser desechados por separado.

• Este producto se ha diseñado para desecharlo por 
separado en un punto de recogida de residuos adecuado. 
No lo deposite con la basura doméstica. • Si el equipo 
funciona con baterías, estas deben extraerse y depositarse 
en un punto de recogida selectiva de este tipo de residuos. 
Si las baterías no son extraíbles, no las intente extraer, ya 
que lo debe hacer un profesional cualificado. • Desechar y 
reciclar por separado ayuda a conservar los recursos 
naturales y previenen las consecuencias dañinas para la 
salud humana y el entorno que podrían surgir a causa de 
un desecho incorrecto. • El precio final de este producto 
incluye el coste de la gestión ambiental necesaria para el 
correcto tratamiento de los residuos generados.
• Para obtener más información, puede ponerse en 

Fitness Basic HR
Quick Start Guide

Technical Specifications
Input: 5V
water resistant: IP67
Screen: 0.96”
Battery capacity: 90 mAh
Battery life: 2 - 3 days
Battery life in standby mode: 5 - 7 days
Weight: 28g
Bluetooth 4.0 connectivity
Frequency range: 2402 Hz-2408 Hz
Compatible with iOS 8 and higher / Android 4.4 and higher
Charge the battery
Befare starting to use the bracelet, charge the battery for 
the first time.
1.Use the USB port built into the bracelet to connect it to a 
power supply, such as an outlet,a laptop, or an external 
battery, for al least 15 minutes.
2. Once connected, the bracelet will begin to charge 
automatically. Fully charging the battery takes 
approximately 2 hours.

Install the bracelet app FITPRO on your phone
Scan the QR code or go to the App Store to download and 
install the app.

System Requirements：
Android 5.0 or above; iOS9.0
 or above; Support for 
Bluetooth 4.0.

Device connection
Once the device is correctly connected, the bracelet will 
automatically synchronize the time.
1. Open the phone app >click to start scanning >click on 
the device connection
2. After the pairing is successful, the APP will 
automatically save the Bluetooth address of the bracelet, 
and when the APP is opened or running in the 
background, it will automatically search and connect the 
bracelet;
3. For Android smartphones: Please ensure that the APP 
runs in the background and the mobile phone system 
settings are given all permissions such as running the 
background and reading the contact information.
Safety information
Please read the following instructions before using the 
device for the first time: • Keep your device away from 
heat (fire) and wet sources (water or any other liquid) 
when using it. • If the product is wet or damaged do not us 
it. • Do not use the product with wet hands. • Do not leave 
the product in contact with flammable materials. • Do not 
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expose the product to high temperatures (for example: 
inside a car during hot weather) • Do not throw the 
product into fire.  • Keep the product away from children. • 
Disconnect or switch off the product if you are not going to 
use for a long period of time. • Do not use the device if you 
perceive any visible defects. • Do not attempt to open or 
puncture the product. You might damage it. • Do not use 
the product with incompatible devices. • Do not dismount 
or modify the product. These actions will invalidate the 
Warranty.
Legal Note
Hereby, Atlantis Internacional S.L. declares that this 
product is in compliance with the 
essential requirements and other relevant provisions of 
Directive 2014/53/EC.
The features and functions described in this manual are 
based on tests made by Atlantis Internacional S.L. It is the 
user’s responsibility to examine and verify the product 
after its purchase. Atlantis Internacional S.L. is not 
responsible and will never be liable for any personal loss 
or injury, economical loss, material loss or any damage 
due to misuse, abuse or improper installation of the 
product.  
For electronical devices with Bluetooth: Atlantis 
Internacional S.L. is not responsible and will never be liable 
for any function, communication and connection failure 
between the product and Bluetooth enabled devices. 

Electronic and electrical devices disposal
This symbol indicates that electrical and electronic 
equipment is to be collected separately.

• This product is designated for separate collection at an 
appropriate collection point. Do not dispose of as 
household waste. • The final price of this product includes 
the cost necessary for the correct environmental 
management of the generated waste. • If the equipment 
uses batteries, they must be removed from the equipment 
and disposed in an appropriate collection center. If the 
batteries cannot be removed, do not attempt to do it 
yourself since it must be done by a qualified professional. 
• Separate collection and recycling helps conserve natural 
resources and prevent negative consequences for human 
health and the environment that might result from 
incorrect disposal. • For more information, contact the 
retailer or the local authorities in charge of waste 
management.

Fitness Basic HR
Guía rápida de uso

Especificaciones Tecnicas
Entrada: 5V
Resistente al Agua: IP67
Pantalla: 0.96”
Capacidad de la batería: 90 mAh
Duración de la batería: 2 - 3 días
Duración batería en Standby: 5 - 7 días
Peso: 28g
Bluetooth 4.0
Rango de Frecuencia: 2402 Hz-2408 Hz
Compatible con iOS 8 y superior/ Android 4.4 y superior

Cargue la batería
Antes de comenzar a utilizar la pulsera, realice una primera 
carga de la batería.
1. Utilice el puerto USB incorporado en la pulsera para 
conectarla una fuente de energía tal como un cargador de 
red,un portátil o una batería externa durante al menos 15 
minutos.
2. Una vez conectada, la pulsera comenzará a cargarse 
automáticamente.La carga completa de la batería requiere 
2 horas aproximadamente.

Instale la aplicación de la pulsera en tu teléfono 
Escanee el código QR o visita la App Store, descarga la 
aplicación e instálala
Requisitos del sistema：
Android 5.0 o superior; iOS9.0
o superior; Compatibilidad con:
Bluetooth 4.0.

Conexión del dispositivo
Con el primer uso es necesario conectarse a la APP para la 
calibración. Una vez se haya conectado correctamente, la 
pulsera sincronizará automáticamente la hora.
1. Abra la app del teléfono >pulse para iniciar el 
escaneo>pulse en la conexión del dispositivo.
2. Una vez se haya sincronizado correctamente el 
dispositivo, la APP guardará automáticamente la dirección 
Bluetooth de la pulsera. Cuando la APP se abra o se utilice 
en segundo plano, buscará y conectará automáticamente 
la pulsera;
3. En modelos Android es importante asegurarse de que 
la APP se conecta en segundo plano y que en la 
configuración del sistema del teléfono móvil se hayan 
aceptado todos los permisos, tales como la ejecución del 
fondo y la lectura de la información de contacto.
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contacto con el vendedor o con las autoridades locales 
encargadas de la gestión de residuos.

Informations de securite
Veuillez lire les instructions de sécurité suivantes avant 
tout utilisation : • Lors de son utilisation, maintenez le 
produit éloigné de toute source de chaleur (feu) et 
d’humidité (eau et autres liquides). • Veillez à ne pas 
utiliser le produit si celui-ci est mouillé ou endommagé.
• Veillez à ne pas utiliser le produit avec les mains 
mouillées. • Ne mettez pas le produit en contact avec des 
matériaux inflammables. • N’exposez pas le produit à des 
températures élevées, conservez-le à l'abri de la lumière 
directe du soleil. • Ne jetez pas le produit dans le feu.
• Conservez le produit hors de portée des enfants.
• Débranchez de la source d’alimentation ou éteignez le 
produit si vous ne l’utilisez pas. • N’utilisez pas le produit si 
vous détectez quelconque défaut ou endommagement 
visible. • Veillez à ne pas ouvrir ou percer le produit, cela 
pourrait l’endommager. • N’utilisez pas le produit avec des 
appareils ou objets incompatibles. • Veillez à NE PAS 
effectuer de modifications non autorisées sur ce produit. 
Une telle opération annule la garantie.

Mentions légales
Atlantis Internacional, S.L., déclare que ce produit est 
conforme aux exigences essentielles et à tout autre 
règlement applicable ou réglementaire en vertu de la 
directive 2014/53/CE. Les fonctions et caractéristiques 

décrites dans ce manuel sont basées sur des tests effectués 
par Atlantis Internacional S.L. L'utilisateur est responsable 
de l'examen et de la vérification du produit lors de son 
achat. Atlantis Internacional S.L. ne saurait être tenu 
responsable des dommages personnels, matériels ou 
financiers, ainsi que des dommages à l'appareil résultant 
d'une utilisation non conforme, d'une utilisation abusive 
ou d'une installation incorrecte du produit. Pour les 
produits électroniques avec Bluetooth, Atlantis 
Internacional S.L. ne sera pas tenu responsable des 
défaillances de fonctionnement, de communication ou de 
connexion entre le produit et le périphérique compatible 
Bluetooth. 

Éléments électriques et électroniques endommagés
Ce symbole indique que les dispositifs électriques et 
électroniques doivent être éliminés séparément.        

• Ce produit a été conçu pour être éliminé séparément 
dans un centre de collecte des déchets approprié. Ne le 
jetez pas avec les ordures ménagères. • Si l'ensemble 
fonctionne avec des batteries, celles-ci doivent être 
retirées et éliminées dans un point de collecte pour ce type 
de déchets. Si les batteries ne sont pas conçues pour être 
retirées, n'essayez pas de les démonter car cela doit être 
effectué par un professionnel qualifié. • Le fait de jeter et 

Fitness Basic HR
Guide de démarrage rapide

Spécifications techniques
Voltage d'alimentation: 5V
Waterproof: IP67
Écran: 0.96”
Capacité: 90 mAh
Durée de la batterie: 2 - 3 jours
Temps en veille: 5-7jours
Poids: 28g
Bluetooth 4.0
Plage de fréquence: 2402 Hz-2408 Hz
App OS IOS 8 et supérieur / Android 4.4 et supérieur 

Charger la batterie
Avant de commencer á utiliserle bracelet, ettectuez la 
premiere charge de la batterie.
1. Utilisez le port USB intégré au bracelet pourle raccorder á 
une source d'alimentation, telle qu'une prise de courant, 
un ordinateurportable ou une batterie externe, pendan! au 
moins 15minu tes.
2. Une fois raccordé, le bracelet comme ncera á se charger 
automatiquement. Le chargement complet de la batterie 
prend enviran 2 heures.

Installez l’App sur votre téléphone
Scannez le code QR ou allez sur l’App Store pour 
télécharger et installer 
l’application
Configuration requis : 

Android 5 ou supérieur ;
 iOS9.0 ou supérieur ;
compatible avec Bluetooth 4.0.

Connexion de l’appareil
Connectez-vous à l’App avant d’utiliser l’appareil pour le 
premier usage. Une fois qu’il est correctement connecté, le 
bracelet synchronisera l’heure automatiquement.
1. Ouvrez l’App >cliquez pour commencer la recherche > 
cliquez sur le nom de l’appareil;
2. Après que l’appareil est correctement synchronisé, 
l’App enregistrera automatiquement l’adresse Bluetooth 
du bracelet. Elle recherchera et connectera automatique-
ment le bracelet lorsque l’App est ouverte ou fonctionne 
en arrière-plan ;
3. Pour des téléphones Android : Veuillez-vous assurer 
que l’App fonctionne en arrière-plan et que vous avez 
autorisé tous les paramètres nécessaires tels que 
l’exécution de l’arrière-plan ou la lecture des informations 
de contact.
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de recycler séparément permet de préserver les ressources 
naturelles et d'éviter des conséquences néfastes pour la 
santé humaine et l'environnement qui pourraient résulter 
d'une élimination non conforme. • Le coût final de ce 
produit comprend le coût de la gestion environnementale 
nécessaire au traitement approprié des déchets générés. • 
Pour en savoir plus, vous pouvez contacter le vendeur ou 
les autorités locales responsables de la gestion des 
déchets.

https://manuals.plus/m/80d516dcb411425d8901f694b3e69dfaa5d4cd81864bd079a66eaeb4ade974cd

